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Уиндермир упоминает веер в тот момент, когда понимает, что 
жена знает о банковских перечислениях миссис Эрлин), 
и символ примирения (в финале веер преподносится в знак 
благодарности и дружелюбия). На протяжении всей пьесы веер 
фигурирует в руках героев, насыщаясь смыслами, развивая 
интригу, формируя кульминацию и разрешая конфликт. Из 
повседневного модного аксессуара веер трансформируется 
в сложный символ, семантика которого раскрывается в процес-
се развития сюжета.  

Таким образом, веер из предмета повседневной жизни пре-
вратился в символический инструмент театрального искусства, 
стал символическим персонажем в спектакле. В европейской 
драматургии веер присутствует в качестве важного символа, 
с помощью которого раскрывается содержание произведения.  
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Сказки о животных занимают главное место в системе клас-
сификации народных сказок во многих странах. Китай не явля-
ется исключением, ведь в подобных сюжетах отражается слож-
ность и многообразие человеческой общественной жизни. 
Зачастую изложение историй о животных представлено в фор-
мате книги для детей с иллюстрациями, основными средствами 
выразительности в которых является цвет, линия, форма, 
пластика, а также прием гиперболизации [2, c. 7].  

В произведении «Маленький лисенок» (иллюстраций – 
издательство «Теплый дом», 2015 г.) автор текста сказки Сян 
Хуа считает, что «подобные истории о хитром животном есть 
в каждой стране мира... Но при работе над своим произведе-
нием я хотел взять за основу любовь и создать новую историю» 
[Там же, с. 118]. В данной сказке представлен образ ласкового 
и доброго лисенка, который мечтает стать мальчиком и отправ-
ляется в опасное путешествие по лесу в поисках шамана 
Нишан. Все детали, описываемые в произведении, – северные 
олени, внутреннее убранство жилищ, одежда и украшения, 
ритуалы поклонения шаману и ритуальные шаманские танцы, 
исполняемые старейшинами, – воспроизводят культурные 
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традиции народа эвенков. В начале произведения иллюстра-
тивно показаны образы, которые играют ведущую роль в со-
здании сюжета: жилища, в которых живут старейшины эвен-
ков, замерзшая река и голые деревья. Всякий раз, когда лисе-
нок отправляется в новые места в поисках шамана Нишан, мир 
вокруг него своевременно подстраивается, передавая обстанов-
ку, с которой он сталкивается. Например, в мире, где живут 
дух-ворон, дух-дерево и дух-олень, присутствуют лягушки 
и зеленая трава, что резко контрастирует с реальным миром 
и его заснеженной землей. В иллюстрации к фрагменту, когда 
лисенок достигает леса, находящиеся в нем объекты изобра-
жены одушевленными, например, ожившие деревья, активно 
участвующие в повествовании с их сгибающимися ветвями, 
указывают читателю на возникновение опасности; когда же 
лисенок возвращается к своим бабушке и дедушке, ветви де-
ревьев за его спиной становятся спокойными, дополняя сцену 
наступления весны. 

В произведении «Баоэр» (текст – Синь И, иллюстрации 
Цай Гаовэнь, 2008 г.) описывается история ребенка, который 
перехитрил дух лисы (хули-цзин) и спас свою больную мать. 
Для передачи образов главных героев авторами использова-
лись простые штрихи и искаженные линии, подчеркивающие 
неуклюжесть главного героя Баоэра с его круглой головой 
и крупным телосложением. Герой носит красную одежду, все 
детали которой создают образ, напоминающий образ ребенка, 
который часто встречается в китайских фольклорных новогод-
них иллюстрациях [3, с. 6]. Остальные герои сказки – две 
хитрые лисы с раскосыми глазами – одеты в ципао с изящными 
узорами ярко-зеленого и ярко-красного цветов, а их уши укра-
шены красным цветком, что отражает их развязность и непоря-
дочность. Несмотря на то, что в произведении доминирует 
черный цвет, персонажи и окружающие их предметы изобра-
жены яркими и красочными на контрасте с окружающим их 
темным фоном. Благодаря такому тоновому противостоянию 
тьмы и света подчеркивается тема добра, которое обязательно 
победит зло. В итоге мать главного героя излечивается от 
болезни и соответственно этому в иллюстрациях доминируют 
яркие цвета. 
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Одной из самых популярных, самобытных и древних техник 
декоративно-прикладного искусства Китая является техника 
вырезания из бумаги, которая появилась в эпоху династии 
Хань (206 до н. э. – 220 н. э.). Изначально такие узоры исполь-
зовались в основном для того, чтобы выразить религиозные 
верования и народные обычаи: из красной бумаги вырезали 
узоры, которые помещали на окна и иные места в доме как 
символы удачи [6, с. 3]. Современные узоры, вырезаемые из 
бумаги, отличаются сложностью, многообразием сюжетов 
и обладают высокой художественной ценностью. 

Так, сюжетом декоративной композиции из бумаги «Легенда 
о тигровой горе» (автор Ван Чуньсинь, 2001 г.) служит история 
о молодом охотнике по имени Даху, который надел костюм из 
тигровой шкуры и от имени народа боролся со злом. После 
избавления благодаря охотнику от диких медведей, гора, где 
Даху пожертвовал своей жизнью, была названа его потомками 
«Тигровой горой». Техника ажурного вырезания из бумаги 
и плоскостное моделирование позволяет детально передать 
величественные силуэты тигра и медведя и сцены их борьбы.  

Декоративная композиция «История хохлатой майны, при-
носящей счастье» (автор вырезания из бумаги Ни Сюмэй, 2007 г.) 
при помощи пластики линии, цвета и ритма рассказывает 
историю хохлатой майны (вид птицы), которая стремилась 
помочь своему хозяину и подверглась из-за этого жестокому 
обращению, после чего отомстила обидчикам. Образ хохлатой 
майны является стилизованным и обобщенным, пропорции ее 
тела слегка отличаются от реальных, но при этом не теряют 
выразительности черт. Голова птицы, ее клюв и глаза отобра-
жены при помощи простых геометрических форм. С точки 
зрения техники данная композиция относится к способу 
вырезания под названием «Инь и Ян», подразумевающему как 
закругленность, так и остроту линий. Композиция является 
симметричной, подчеркивая визуальный эффект гармонии 
и равновесия [1, с. 152]. 

Декоративная композиция «Битва куцего старика Ли и Белого 
коня-дракона» (автор вырезания из бумаги Би Жэшэн, 2001 г.) 
рассказывает историю старика, который избавил людей от 
злого белого дракона и навсегда остался в реке для того, чтобы 
защищать ее [5, с. 151]. В данном произведении отражен один 
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из моментов борьбы человека и дракона. Сцена невелика по 
масштабу, но отличается наличием множества деталей и разно-
образием ракурсов. Дракон, показанный направленным сверху 
вниз и при этом разворачивающимся в сторону, напоминает 
традиционный образ, изображаемый ханьцами, живущими на 
средней части Великой Китайской равнины.  

Интерпретация жанра сказки в книжной графике и искусстве 
вырезания из бумаги благодаря богатой детализации, умелому 
использованию пластики линий, ритма, тона и цвета создает 
богатый простор для воображения, дает ощущение эмоцио-
нальной причастности к сюжету и значительно повышает 
уровень популярности сказок среди современных читателей. 
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